KLASA VI TEMAT: Poznajemy związki frazeologiczne zaczerpnięte z Biblii 
Cele:
· poznanie niektórych związków frazeologicznych zaczerpniętych z Biblii, ich
znaczenia dosłownego i przenośnego oraz zakresu użycia,
· kształcenie umiejętności poprawnego użycia i rozumienia związków
frazeologicznych, bogacenie języka ucznia.
Metoda: poszukująca. zajęć praktycznych. Forma: praca w grupach.
Środki dydaktyczne:
Biblia,
S. Skorupka Słownik frazeologiczny języka polskiego,
J. Gotyń Od Adama i Ewy zaczynać. Mały słownik biblizmów języka
polskiego, J. Bąk Słownictwo i frazeologia w ćwiczeniach.
Przebieg katechezy:

Modlitwa do Ducha Świętego
1. Podział klasy na 5 grup ( uczniowie przy wejściu do klasy losują kolorowe karteczki i
zajmują wyznaczone miejsca ).
2. Przypomnienie wiadomości:
a) Co rozumiemy pod pojęciem związek frazeologiczny ? ( Związki frazeologiczne to
takie „ słowa wielowyrazowe", które składają się z kilku wyrazów, ale znaczą tylko
jako całość. Gruba ryba -to ktoś ważny, wpływowy),
b) Podajcie przykłady związków frazeologicznych zaczerpniętych z mitologii ( np. róg
obfitości, paniczny strach, stajnia Augiasza itp.).
3. Podanie celu katechezy.
4. Zapisanie tematu zajęć na tablicy .
5. Rozdanie kart pracy:
a)
GRUPA I:
INSTRUKCJA:
Wykorzystując pomoce naukowe ,określ jakie jest dosłowne i przenośne znaczenie
niżej podanych związków frazeologicznych.
· WDOWI GROSZ

· KAINOWE ZNAMIĘ
· JUDASZOWE SREBRNIKI

b)
GRUPA II:
INSTRUKCJA:
Wykorzystując pomoce naukowe ,określ jakie jest dosłowne i przenośne znaczenie
niżej podanych związków frazeologicznych.
· JUDASZOWY POCAŁUNEK

· ISTNA WIEŻA BABEL!
· EGIPSKIE CIEMNOŚCI
c)
GRUPA III:
INSTRUKCJA:
Wykorzystując pomoce naukowe ,określ jakie jest dosłowne i przenośne znaczenie niżej podanych związków frazeologicznych.
· NIEWIERNY TOMASZ

· OBRÓCIĆ SIĘ W SŁUP SOLI
· JABŁKO ADAMA
Czas: 10 minut
d)
GRUPA IV:
Wykorzystując pomoce naukowe ,określ jakie jest dosłowne i przenośne znaczenie
niżej podanych związków frazeologicznych.
;
· SALOMONOWY WYROK

· CHODZIĆ OD ANNASZA DO KAJFASZA
· PLAGI EGIPSKIE
Czas: 10 minut
e)
GRUPA V:
Wykorzystując pomoce naukowe ,określ jakie jest dosłowne i przenośne znaczenie niżej podanych związków frazeologicznych.
· ODDAĆ COŚ ZA MISKĘ SOCZEWICY

· WIEŚCI HIOBOWE

·  ZAKAZANY OWOC
 Czas: 10 minut
6.   Liderzy poszczególnych grup prezentują pracę zespołu i zapisują ustalenia na tablicy ( notatka w formie tabeli), np.:
	ZWIĄZEK FRAZEOLOGICZNY
	ZNACZENIE DOSŁOWNE
	ZNACZENIE PRZENOŚNE

	1. WDOWI GROSZ
2. (...)
	Przypowieść o ubogiej wdowie, która wrzuciła do skarbonki „ dwa drobne pieniążki"- wszystko, co miała.
	0 ofierze danej ze szczerego serca kosztem wyrzeczeń.


7.
Uczniowie , pod kierunkiem katechety, odszukują znaczenie dosłowne związku frazelogicznego w Piśmie Świętym opisują go oraz przedsgtawiają w formie plastyczej , np.:
Istna wieża Babel (Ks. Rdz.11)

Zakazany owoc (Ks. Rdz.2,15-18).
8. Zadanie domowe.

Odszukaj w Piśmie Świętym dosłowne znaczenie następujących związków frazelogicznych i wyjaśnij je: syn marnotrawny, zabłąkana owca

9. Modlitwa na zakończenie
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